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See the notice on TED website

417576-2026 - Procedura konkurencyjna
Niemcy – Usługi strażnicze – Pförtner- und Sicherheitsdienst an der Hochschule der Deutschen 
Bundesbank, Schloss Hachenburg
OJ S 116/2026 18/06/2026
Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Usługi

1. Nabywca

1.1.  Nabywca
Oficjalna nazwa: Deutsche Bundesbank, Zentralbereich Beschaffungen
E-mail: beschaffungen@bundesbank.de
Status prawny nabywcy: Instytucja administracji centralnej
Sektor działalności instytucji zamawiającej: Sprawy gospodarcze

2. Procedura

2.1.  Procedura
Tytuł: Pförtner- und Sicherheitsdienst an der Hochschule der Deutschen Bundesbank, Schloss 
Hachenburg
Opis: Abschluss über eines Vertrages für Pförtner- und Sicherheitsdienst an der Hochschule 
der Deutschen Bundesbank, Schloss Hachenburg über vier Jahre. In der Pförtnerloge sind die 
Arbeitsplätze im Wechselschichtdienst mit qualifiziertem und selbstständig arbeitendem 
Personal nachts, an Wochenenden, Feiertagen sowie bei lehrveranstaltungsfreien Zeiten zu 
besetzten. Die Mitarbeitenden im Pförtner- und Sicherheitsdienst sind während ihrer Dienstzeit 
für das Objekt verantwortlich.
Identyfikator procedury: 7e37e6bb-bdff-4494-9fc2-a319465c7ca0
Wewnętrzny identyfikator: 26-2000080230
Rodzaj procedury: Otwarta
Procedura jest przyspieszona: nie

2.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Usługi
Główna klasyfikacja (cpv): 79713000 Usługi strażnicze

2.1.2.  Miejsce realizacji
Adres pocztowy: Hochschule der Deutschen Bundesbank  
Miejscowość: Hachenburg
Kod pocztowy: 57627
Podpodział krajowy (NUTS): Westerwaldkreis (DEB1B)
Kraj: Niemcy
Informacje dodatkowe: Hochschule der Deutschen Bundesbank Schloss 57627 Hachenburg

2.1.4.  Informacje ogólne
Informacje dodatkowe: #Bekanntmachungs-ID: CXP4Y63MZ2N# 1. Die Beantwortung von 
Fragen zum Verfahren sowie sämtliche Kommunikation zwischen den Beteiligten und der 
Vergabestelle erfolgt ausschließlich über das Deutsche Vergabeportal unter https://www.dtvp.

 Die Interessenten sind daher verpflichtet, regelmäßig im Postfach auf der de.
Vergabeplattform nachzusehen, ob Nachrichten eingegangen sind. Der Auftraggeber kann 
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von der Beantwortung von Bieterfragen absehen, welche nicht über das Vergabeportal 
eingereicht werden. 2. Etwaige Fragen von interessierten Unternehmen müssen bis zu der 
festgelegten Fragefrist über das o. g. Vergabeportal übersendet werden. Der Auftraggeber 
behält sich vor, danach eingehende Anfragen nicht mehr zu beantworten. Fragen zu dem 
Vergabeverfahren werden wegen der Gleichbehandlung der Bieter nur in Textform und 
anonymisiert beantwortet; 3. Für das Angebot sind die hierfür zur Verfügung gestellten 
Vordrucke zu verwenden, die über das Vergabeportal abgerufen werden können; 4. Angebote 
sind über die Vergabeplattform im entsprechenden Projektraum über das Bietertool im Reiter 
"Angebote" einzureichen. Auf andere Art übermittelte Angebote, insbesondere schriftliche 
Angebote oder Angebote per E-Mail sind nicht zulässig. Angebote dürfen nicht über die 
Nachrichtenfunktion des Bietertools eingereicht werden; 5. Der Bieter hat sich rechtzeitig mit 
der Funktion der Vergabeplattform zur Abgabe von Angeboten vertraut zu machen und sich 
über etwaige Wartungsarbeiten der Vergabeplattform (Downtimes) zu informieren. Es wird 
darauf hingewiesen, dass ggf. Dateianhänge nur bis zu einer bestimmten Größe hochgeladen 
werden können. Im Falle von Störungen der Vergabeplattform hat sich der Bieter an den 
Support des Plattformbetreibers zu wenden und parallel dazu den Auftraggeber zu 
informieren; 6. Soweit vom Bieter auszufüllende Bestandteile der Vergabeunterlagen mit 
Unterschrift und Firmenstempel zu versehen sind, gilt bei elektronischer Abgabe in Textform 
das Folgende: Anstelle von Originalunterschrift und Firmenstempel ist nur der Name der 
natürlichen Person, die die Erklärung abgibt, anzugeben. Dies kann auch durch eine 
eingescannte Unterschrift erfolgen. 7. Die Verfahrenssprache ist deutsch. Es werden daher 
nur Angaben und Nachweise in deutscher Sprache akzeptiert (ggf. in deutscher Übersetzung); 
8. Maßgeblich ist allein der Text der europaweiten Bekanntmachung im Amtsblatt der EU. 9. 
Der Auftraggeber behält sich vor, von seinem Nachforderungsrecht Gebrauch zu machen.
Podstawa prawna: 
Dyrektywa 2014/24/UE
vgv -

2.1.6.  Podstawy wykluczenia
Powody wykluczenia źródła: Uwaga
Naruszenie obowiązków określonych w podstawach wykluczenia o charakterze wyłącznie 
krajowym: 

5. Część zamówienia

5.1.  Część zamówienia: LOT-0001
Tytuł: Pförtner- und Sicherheitsdienst an der Hochschule der Deutschen Bundesbank, Schloss 
Hachenburg
Opis: Allgemeine Leistungen Der Auftragnehmer hat folgende Aufgaben eigenverantwortlich 
und selbständig zu erbringen: - Besetzung des Empfangs als Ansprechstelle für Besucher, 
Gäste und Beschäftigte (persönlich sowie auch telefonisch). Hierzu werden auch technische 
Einrichtungen bedient und überwacht. - Bei Feststellung von besonderen Vorkommnissen (z.
B. inadäquates und/oder verdächtiges Verhalten, medizinischer Notfall, Straftaten gegen die 
Bank (insb. Sachbe-schädigungen und Diebstähle), herrenlose Gegenstände) sind diese 
unverzüglich dem Auftraggeber zu melden und geeignete Maßnahmen einzuleiten. 
Rechtsgrundlage beim Handeln gegenüber Dritten sind die sogenannten "Jedermann-Rechte". 
Aufgaben: - Zugangskontrolle und Bewachung des Objekts, Zutritts- und Zufahrtskontrollen. 
Schließ- und Kontrollgänge zur Überwachung des Gebäudes - Bedienung der gesamten in der 
Pförtnerloge eingebauten Kontroll- und Überwachungstechnik sowie der Beleuchtung des 
gesamten Gebäudes - Ansprechpartner bei Fragen und Informationen der Studierenden und 
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Gäste - Streudienst im Winter an ausgewiesenen Stellen - Beflaggung - Zeitungsservice, insb. 
Kontrolle und Verteilung der Zeitungslieferung - Ausgabe und Rücknahme des Schlüssels für 
den Fitnessraum - Einhaltung und Durchsetzung der Nachtruhe - Überprüfung von 
elektrischen Geräten auf ihre Ausschaltung - Leisten von Erster Hilfe im Notfall - 
Aufzugsrettung im Notfall - Notfälle erkennen und Einleitung entsprechender Hilfsmaßnahmen 
- Temperaturkontrollen der Kühlhäuser - Empfang von anreisenden Gästen - 
Schlüsselannahme von abreisenden Gästen Die Dienstkleidung ist vom Auftragnehmer zu 
stellen. Anforderungsprofil des eingesetzten Personals: - Gute Deutschkenntnisse und 
Grundkenntnisse in Englisch - Abgeschlossener Erste-Hilfe-Lehrgang (Nachweis erforderlich, 
Auffrischung alle 2 Jahre) - Abgeschlossener Brandschutz-Lehrgang (Nachweis erforderlich, 
Auffrischung alle 5 Jahre) - Kenntnisse in der Anwendung des Defibrillators (Nachweis 
erforderlich, Auffrischung jedes Jahr) - Keine Eintragung im Bundeszentralregister - Sicheres, 
repräsentatives Auftreten - Gepflegtes und korrektes Erscheinungsbild - Technisches 
Geschick und Verständnis - Flexibilität (insb. Umsetzung von kurzfristigen Anweisungen) - 
Tragen von Dienstkleidung (wird vom Auftragnehmer gestellt) - Energiesparendes Handeln - 
Teamfähigkeit (z. B. Umsetzung einer Checkliste, einwandfreie Übergabe an ablösende 
Schicht etc.) - Dienstleistungsorientiertes Handeln Der Auftragnehmer benennt dem 
Auftraggeber einen zuständigen Objektleiter. Dieser ist an Arbeitstagen (Land Rheinland-
Pfalz) im Zeitraum von 08:00 Uhr bis 16:00 Uhr für den Auftraggeber erreichbar und nimmt an 
regelmäßigen und anlassbezogenen Besprechungen teil. Außerhalb der Arbeitszeiten des 
Objektleiters kann der Auftraggeber auf die 24h Einsatzleitung mit Führungspersonal im 
Unternehmen zurückgreifen, welche entscheidungsbefugt ist und den eingesetzten 
Sicherungskräften Weisungen erteilen kann. Aufwände für den Objektleiter werden nicht 
gesondert vergütet bzw. müssen in den Preisen gem. Preisangebot enthalten sein.
Wewnętrzny identyfikator: 26-2000080230

5.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Usługi
Główna klasyfikacja (cpv): 79713000 Usługi strażnicze

5.1.2.  Miejsce realizacji
Adres pocztowy: Hochschule der Deutschen Bundesbank  
Miejscowość: Hachenburg
Kod pocztowy: 57627
Podpodział krajowy (NUTS): Westerwaldkreis (DEB1B)
Kraj: Niemcy
Informacje dodatkowe: Hochschule der Deutschen Bundesbank Schloss 57627 Hachenburg

5.1.3.  Szacowany okres obowiązywania
Data początkowa: 01/11/2026
Data zakończenia trwania: 31/10/2030

5.1.6.  Informacje ogólne
Zastrzeżony udział: 
Udział nie jest zastrzeżony.
Projekt zamówienia niefinansowany z funduszy UE
Zamówienie jest objęte zakresem Porozumienia w sprawie zamówień rządowych (GPA): nie
Przedmiotowe zamówienie jest odpowiednie również dla małych i średnich przedsiębiorstw 
(MŚP): nie

5.1.7.  Zamówienia strategiczne
Cel zamówienia strategicznego: Zamówienia inne niż strategiczne
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5.1.9.  Kryteria kwalifikacji
Źródła kryteriów wyboru: Uwaga
Kryterium: Specyficzny roczny obrót
Opis kryterium selekcji: Eigenerklärung (gem. Ziffer 1, Vordruck_Eigenerklärung_Eignung) 
über den Umsatz in den letzten drei abgeschlossenen Geschäftsjahren, soweit dies 
Leistungen betrifft, die mit der zu vergebenden Leistung vergleichbar sind.

Kryterium: Inne wymagania ekonomiczne lub finansowe
Opis kryterium selekcji: - Die Deckungssumme beträgt mindestens für Personen-
/Sachschäden pauschal 5.000.000,00 Euro, für Vermögensschäden 100.000,00 Euro, für 
Verlust v. fremden gewerbl. Schlüsseln, Code-/Chipkarten 100.000,00 EUR, für 
Abhandenkommen bewachter Sachen 100.000,00 EUR. Die Gesamtleistung für alle 
Versicherungsfälle eines Jahres beträgt das Zweifache dieser Deckungssummen (gem. 
Dokument_Eigenerklärung Eignung). - Angaben zu Insolvenzverfahren und Liquidation (gem. 
Ziffer 5, Vordruck_Eigenerklärung_Eignung) - Angaben, dass nachweislich keine schwere 
Verfehlung begangen wurde, die die Zuverlässigkeit als Bewerber/Bieter in Frage stellt (gem. 
Ziffer 7, Vordruck_Eigenerklärung_Eignung) - Angaben zur Zahlung von Steuern, Abgaben 
und Beiträgen zur gesetzlichen Sozialversicherung (gem. Ziffer 8, 
Vordruck_Eigenerklärung_Eignung) Ggf. Vorlage einer Unbedenklichkeitsbescheinigung des 
Finanzamtes.

Kryterium: Referencje dotyczące określonych usług
Opis kryterium selekcji: Angaben zu Leistungen, die mit der zu vergebenden Leistung 
vergleichbar sind, Ziff. 2: Eigenerklärung, dass in den letzten drei Jahren vergleichbare 
Leistungen ausgeführt worden sind. Vorlage von 3 Referenznachweisen aus den letzten drei 
Jahren mit mind. den folgenden Angaben: Ansprechpartner (unter Angabe von 
Telefonnummer und Adresse), Art der ausgeführten Leistung, Auftragssumme, 
Ausführungszeitraum, stichwortartige Benennung des mit eigenem Personal ausgeführten 
maßgeblichen Leistungsumfanges, Bestätigung des Auftraggebers über die vertragsgemäße 
Ausführung der Leistung.

Kryterium: Średnia roczna liczba pracowników
Opis kryterium selekcji: Angaben zu Arbeitskräften der letzten 3 Kalenderjahre (gem. Ziffer 3, 
Dokument_Eigenerklärung Eignung).

Kryterium: Wpis do rejestru handlowego
Opis kryterium selekcji: Eigenerklärung (gem. Ziffer 4, Dokument_Eigenerklärung Eignung) 
über die Eintragung im Berufsregister mit Angabe der Registernummer, ggf. Kopie der 
Eintragung beifügen (in der Bundesrepublik Deutschland Handelsregister bzw. 
Handwerksrolle, bei ausländischen Bewerbern Unterlagen gemäß Artikel 58 der Richtlinie 2014
/24/EG

Kryterium: Środki zapewniające jakość
Opis kryterium selekcji: Mindestanforderung/Ausschlusskriterium: - Eigenerklärung, dass 
Gewerbeerlaubnis auf der Grundlage von § 34a der Gewerbeordnung (gem. C4 
Fragenkatalog zur Eignung, Ziffer 1) - Eigenerklärung über mindestens dreijährige Erfahrung 
im Sicherheitsgewerbe (gem. C4 Fragenkatalog zur Eignung, Ziffer 2) - Referenzen, das 
Leistungen in den letzten drei Jahren erbracht wurden, die mit der zu vergebenden Leistung 
vergleichbar sind (Aufträge zum Schutz vergleichbarer Objekte, langfristige Rahmenverträge) 
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(gem. C4 Fragenkatalog zur Eignung, Ziffer 3 - vgl. Referenznachweise gem. Vordruck "C3 
Eigenerklärung zur Eignung 26-2000080230", Nr. 2 -) - Eigenerklärung über das Verfügen 
über mindestens 4 Beschäftigten (Wachpersonal) an Ihrem Standort / Ihrer Filiale, der/die für 
die Erbringung der Leistungen (in Hachenburg) zuständig ist (gem. C4 Fragenkatalog zur 
Eignung, Ziffer 4) - Der Objektleiter verfügt über mindestens 5 Jahre Berufserfahrung
/Branchenkenntnisse (gem. C4 Fragenkatalog zur Eignung, Ziffer 5) - Das im Objekt 
eingesetzte Personal verfügt über ein Erste-Hilfe-Training, eine Einweisung in die Anwendung 
des Defibrillators und eine Brandschutzunterweisung (gem. C4 Fragenkatalog zur Eignung, 
Ziffer 6)

5.1.10.  Kryteria udzielenia zamówienia
Kryterium: 
Rodzaj: Cena
Nazwa: Angebotsvergleichspreis
Opis: Gemäß Endbetrag im Preisangebot. Es sind max. 60 Punkte erreichbar.
Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość procentowa, dokładna)
Kryterium udzielenia - Liczba: 60
Kryterium: 
Rodzaj: Jakość
Nazwa: Die zu erwartende Qualität der angebotenen Dienstleistung
Opis: Gemäß Wertungsmatrix, Konzept zur Auftragsausführung. Es sind max. 40 Punkte 
erreichbar.
Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość procentowa, dokładna)
Kryterium udzielenia - Liczba: 40

5.1.11.  Dokumenty zamówienia
Języki, w których dokumenty zamówienia są oficjalnie dostępne: niemiecki
Termin występowania z wnioskiem o dodatkowe informacje: 14/07/2026 23:59:59 (UTC+02:
00) czas wschodnioeuropejski, czas środkowoeuropejski letni
Adres dokumentów zamówienia: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4Y63MZ2N
/documents
Kanał komunikacji ad hoc: 
Adres URL: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4Y63MZ2N

5.1.12.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki zgłoszenia: 
Zgłoszenie elektroniczne: Wymagane
Adres na potrzeby zgłoszenia: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4Y63MZ2N
Języki, w których można składać oferty lub wnioski o dopuszczenie do udziału: niemiecki
Katalog elektroniczny: Niedozwolone
Oferty wariantowe: Niedozwolone
Oferenci mogą złożyć więcej niż jedną ofertę: Niedozwolone
Termin składania ofert: 22/07/2026 11:00:00 (UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski, czas 
środkowoeuropejski letni
Okres, przez który oferta musi pozostać ważna: 14 Tygodnie
Informacje, które można uzupełnić po upływie terminu zgłoszeń: 
Według uznania nabywcy niektóre brakujące dokumenty dotyczące oferenta mogą zostać 
przedłożone później.
Informacje dodatkowe: Es gelten die Regelungen des § 56 Abs. 2 Satz 1, Abs. 3, Absatz 4 
VgV.
Warunki zamówienia: 

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4Y63MZ2N/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4Y63MZ2N/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4Y63MZ2N
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4Y63MZ2N
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Wykonanie zamówienia musi odbywać się w ramach programów zatrudnienia chronionego: Nie
Warunki dotyczące realizacji zamówienia: Mindestanforderung/Ausschlusskriterium: a) 
Qualifikation und Erfahrung des Objektleiters: er muss die folgenden Anforderungen erfüllen, 
beschrieben anhand eines eingereichten Profils mindestens 5 Jahre Berufserfahrung
/Branchenkenntnisse b) Das im Objekt eingesetzte Personal verfügt über ein Erste-Hilfe-
Training, eine Einweisung in die Anwendung des Defibrillators und eine 
Brandschutzunterweisung - Angaben zur Mitgliedschaft bei der Berufsgenossenschaft (gem. 
Ziffer 9, Vordruck_Eigenerklärung_Eignung) Ggf. Vorlage einer 
Unbedenklichkeitsbescheinigung der Berufsgenossenschaft - Eigenerklärung in Bezug auf 
Artikel 5 k) Abs. 1 der Verordnung (EU) Nr. 833/2014 i. d. Fassung des Art. 1 Ziff. 23 der 
Verordnung (EU) 2022/576 des Rates vom 08.04.2022 über restriktive Maßnahmen 
angesichts der Handlungen Russlands, die die Lage in der Ukraine destabilisieren
Fakturowanie elektroniczne: Wymagane
Stosowane będą zlecenia elektroniczne: tak
Stosowane będą płatności elektroniczne: tak

5.1.15.  Techniki
Umowa ramowa: 
Brak umowy ramowej
Informacje o dynamicznym systemie zakupów: 
Brak dynamicznego systemu zakupów

5.1.16.  Dalsze informacje, mediacja i odwołanie
Organ odwoławczy: Vergabekammer des Bundes beim Bundeskartellamt
Informacje o terminach odwołania: Ein Nachprüfungsantrag ist nach § 160 Abs. 3 GWB 
unzulässig soweit: 1) der Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen 
Vergabevorschriften vor Einreichen des Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem 
Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von 10 Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der Frist 
nach § 134 Absatz 2 bleibt unberührt, 2) Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund 
der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der in der 
Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem 
Auftraggeber gerügt werden, 3) Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den 
Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Bewerbung 
oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 4) mehr als 15 
Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu 
wollen, vergangen sind. Satz 1 gilt nicht bei einem Antrag auf Feststellung der Unwirksamkeit 
des Vertrags nach § 135 Absatz 1 Nummer 2. § 134 Absatz 1 Satz 2 bleibt unberührt.
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia: Deutsche Bundesbank, Zentralbereich Beschaffungen
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat procedur odwoławczych: Deutsche 
Bundesbank, Leiter des Zentralbereichs Beschaffungen
Organizacja przyjmująca wnioski o dopuszczenie do udziału: Deutsche Bundesbank, 
Zentralbereich Beschaffungen

8. Organizacje

8.1.  ORG-0001
Oficjalna nazwa: Deutsche Bundesbank, Zentralbereich Beschaffungen
Numer rejestracyjny: 991-80008-08
Adres pocztowy: Taunusanlage 5
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Miejscowość: Frankfurt am Main
Kod pocztowy: 60329
Podpodział krajowy (NUTS): Frankfurt am Main, Kreisfreie Stadt (DE712)
Kraj: Niemcy
E-mail: beschaffungen@bundesbank.de
Telefon: +49 699566-35200
Faks: +49 695069-2575
Adres strony internetowej: http://www.bundesbank.de
Role tej organizacji: 
Nabywca
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia
Organizacja przyjmująca wnioski o dopuszczenie do udziału

8.1.  ORG-0002
Oficjalna nazwa: Deutsche Bundesbank, Leiter des Zentralbereichs Beschaffungen
Numer rejestracyjny: t:069956632197
Adres pocztowy: Postfach 10 06 02
Miejscowość: Frankfurt am Main
Kod pocztowy: 60006
Podpodział krajowy (NUTS): Frankfurt am Main, Kreisfreie Stadt (DE712)
Kraj: Niemcy
E-mail: nachpruefung@bundesbank.de
Telefon: +49 699566-32197
Faks: +49 695069-2575
Adres strony internetowej: http://www.bundesbank.de
Role tej organizacji: 
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat procedur odwoławczych

8.1.  ORG-0003
Oficjalna nazwa: Vergabekammer des Bundes beim Bundeskartellamt
Numer rejestracyjny: t:022894990
Adres pocztowy: Villemombler Str. 76
Miejscowość: Bonn
Kod pocztowy: 53123
Podpodział krajowy (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Kraj: Niemcy
E-mail: vk@bundeskartellamt.bund.de
Telefon: +49 2289499-0
Role tej organizacji: 
Organ odwoławczy

8.1.  ORG-0004
Oficjalna nazwa: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts 
des BMI)
Numer rejestracyjny: 0204:994-DOEVD-83
Miejscowość: Bonn
Kod pocztowy: 53119
Podpodział krajowy (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Kraj: Niemcy
E-mail: noreply.esender_hub@bescha.bund.de

mailto:beschaffungen@bundesbank.de
http://www.bundesbank.de
mailto:nachpruefung@bundesbank.de
http://www.bundesbank.de
mailto:vk@bundeskartellamt.bund.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de


417576-2026 Page 8/8

Telefon: +49228996100
Role tej organizacji: 
TED eSender

Informacje o ogłoszeniu

Identyfikator/wersja ogłoszenia: a4a327ee-1574-485f-9095-56b10fe653c6  -  01
Typ formularza: Procedura konkurencyjna
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